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生物學實驗(B)(Biology Laboratory(B)) 選(E)  1.0  1.0 自由選
修(Free 
Electives)

專題研究(一)(Independent research(I)) 選(E)  1.0  1.0 自由選
修(Free 
Electives)

醫學導論(Introduction to medicine) 選(E)  1.0  1.0 自由選
修(Free 
Electives)

中醫文獻學(Literatures of Chinese medicine) 選(E)  2.0  2.0 含醫古
文、文獻方
法學

自由選
修(Free 
Electives)

中醫概論-從基礎理論到臨床應用(Traditional 
chinese medicine: from basic theory to 
clinical application)

選(E)  2.0  2.0 線上全英課
程

自由選
修(Free 
Electives)

專題研究(二)(Independent research(II)) 選(E)  1.0  1.0 自由選
修(Free 
Electives)

醫學史(History of medicine) 選(E)  2.0  2.0 含台灣醫療
史 0.5西方
醫學史 1.5

自由選
修(Free 
Electives)

生命價值(The meaning of life) 選(E)  2.0  2.0 自由選
修(Free 
Electives)

金匱要略(Theory of chin-kuei ( Chinese medical 
theory for interal medicine ))

選(E)  2.0  2.0 自由選
修(Free 
Electives)

難經選讀(Medical classical selective reading 
-Nan-Ching)

選(E)  1.0  1.0 自由選
修(Free 
Electives)

內經選讀(Nei-Ching selection) 選(E)  2.0  2.0 自由選
修(Free 
Electives)

氣功學(Qi-gong) 選(E)  1.0  1.0 自由選
修(Free 
Electives)

中醫急症醫學(Chinese emergency medicine) 選(E)  2.0  2.0 自由選
修(Free 
Electives)

心電圖學(Electrocardiogram) 選(E)  1.0  1.0 自由選
修(Free 
Electives)

醫學總論(一)(General review of basic medical 
sciences(I))

選(E)  1.0  1.0 自由選
修(Free 
Electives)

醫事法律學(Jurisprudence of medical affair) 選(E)  2.0  2.0 自由選
修(Free 
Electives)

醫學總論(二)(General review of basic medical 
sciences(II))

選(E)  1.0  1.0 自由選
修(Free 
Electives)

合計  選修總學分(Elective subtotal)  25.0  3.0  7.0  5.0  3.0  4.0  3.0

111學年度入學生畢業學分認定表備註：
一、畢業前必須通過英文鑑定，方能畢業。相關規定依本
校「學生英文能力鑑定實施辦法」辦 理。
二、體育課一年級為必修，每學期0學分，不及格不得畢
業。大學部二年級以上為選修，每學期一學分。
三、國防軍事訓練改為選修，每週上課2小時為1學分，成績及
格者，83年次以前同學以每8堂 課折算1日役期(1門課折抵4日
役期，2門課折抵9日役期，以此類推)。83年次以後同學每門
課折抵2日訓期。
四、通識教育課程分為正式課程及通識教育活動： 
(一)正式課程：必修28學分 
1.英文必修4學分
英文課程採分級制，分級以大學指考及學測成績為依據，分級
結果於選課前公告。如達該學系英文畢業檢定標準，經所屬學
系審核通過，得免修英文4學分，相關細則依「中國醫藥大學
英文暨英語聽講必修課程免修學分實施要點」規定辦理。
2.資訊相關課程（2學分）
3.服務學習課程（1學分）

校內注意事項 Note of CMU

For students enrolled in the fall semester of 2022:

1.According to the regulation of CMU Students’ English Proficiency 

Assessment, Students must pass the minimal English Proficiency 

Requirement before graduation.

2.Taking Physical Education Course is compulsory for first year students 

(0 credits), students must pass to graduate. For second year or above, 

Physical Education is elective with 1 credit per semester.

3.Defense Education Military Training Course is elective, with 2 hours 

per week (1 credit).

4.General education courses consist of formal courses and general 

education activities:

(1)Formal courses: 28 required credits

i.English (4 credits): A level-based class grouping system is adopted 

based on students’ score of the entrance examination. Students who 

meet the department’s English graduation standard and are approved by 

the department can be exempted from the course.

ii.Technology Information-related courses (2 credits)
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4.通識課程（21學分）
（1）核心通識課程：至少修習10學分，五大類中至少任選三
大類。
A.語文類：國文、英文進階課程及第二外語課程等。
B.人文藝術類：文學藝術類、歷史文明類等。
C.社會科學類：法政類；社會、心理、人類、教育、性別研究
類；管理、經濟類等。
D.自然科學類：基礎科學類；生命科學類；應用科學類；科學
技術類等。
E.運動知能類：如運動心理學、運動生理學、國際賽事分析與
博奕事業、運動與健康的學理探討等學術類課程。如屬該學系
之必選修課程者，將設限不得認列為通識學分。
（2）跨學院通識課程：至少須修習跨學院課程4學分。
（二）通識教育活動：0學分，學生須於在學期間參與至
少16小時通識教育中心所認定之演講與校內外所舉辦之展演活
動；成績以通過/不通過計分。相關細則依「通識教育活動實
施要點」規定辦理。
五、服務學習時數：需修習通識必修1學分（可認列18小時服
務學習課程）（醫學系、中醫學系另於下學期開設系上必
修1學分）之服務學習課程，以及6小時志願服務基礎教育訓
練、6小時服務學習講座參與、18小時志工服務（不含服務學
習講座），共計需完成48小時之服務學習時數，始符合畢業資
格。
※志願服務基礎訓練由學務處服務學習中心舉辦（另行公
告），其他未盡事宜請詳閱「服務學習課程實施要點」（學務
處服務學習中心網頁）。
六、本學分表做為畢業學分認定之依據。

iii.Service learning courses (1 credit)

iv.General education courses (21 credits)

Core general education courses: Minimum of 10 credits, with at least 

three of the five categories. (Language, Humanities and arts, Social 

sciences, Natural sciences, Sports)

Cross-college general education courses: Minimum of 4 credits.

(2)General education activities: 0 credits. Students must participate in at 

least 16 hours of activities held by the General Education Center, scores 

will be marked as pass/fail.

5.Service learning hours: 1 credit of compulsory general education (can 

be listed in 18 hours of service learning courses) (School of Medicine 

and Chinese Medicine will offer 1 credit of compulsory course in the 

2nd semester), 6 hours of voluntary service basic training, 6 hours 

participation service-learning lectures, and 18 hours of volunteer service. 

A total of 48 hours is required to be eligible for graduation.

※Voluntary service basic training will be held by the Office of Student 

Affairs (to be announced).

6.This list is used as the recognition basis of courses and credits required 

for graduation

一、教育目標：
（一）培養兼具中西醫學專業知識及中西醫臨床診療思維與能
力的醫師。
（二）培養以全人醫療為中心，具人文素養、醫學倫理與視病
猶親的中西醫師。
（三）培養自主性與終身學習的能力，以促進中西醫學結合的
研究與發展。
二、中醫學系甲組（雙主修）修業七年（含中醫實習一
年），最低畢業學分為318學分（必修318學分，含通識科
目）。111學年度入學甲組新生實施(因應中、西醫學教育改革
各年級之學分數會依課程委員會決議而適時調整)。
三、畢業前必須通過英文鑑定，方能畢業。相關規定依本
校「學生英文能力鑑定實施辦法」辦理。
四、體育一年級為必修，每學期為0學分，不及格不得畢
業；大學部二年級以上為選修，每學期為一學分。
五、全民國防教育軍事訓練為選修，課程為選修1學分。
83年次以前同學以每8堂課折算1日役期(1門課折抵4日役
期，2門課折抵9日役期，以此類推)。83年次以後同學每門課
折抵2日訓期。
六、通識教育：通識課程分為正式課程及通識教育活動，由通
識教育中心統一規劃，請依本校「通識教育課程修課要點」 
(中華民國110年4月28日1100005232號函公
布&amp;amp;amp;lt;110學年度入學生起適
用&amp;amp;amp;gt;)修課，並須參加「通識教育活動」16小
時(0學分)，達時數後始符合畢業規定。
七、服務學習時數：需修習必修2學分(18小時之服務學習課程
以及志工基礎訓練6小時、6小時服務學習講座參與、志願服
務18小時)，共計需完成48小時之服務學習時數，始符合畢業
資格。
※志願基礎訓練由學務處服務學習中心舉辦，每學年於上、下
學期各舉辦一場；上學期於校本部舉辦，下學期於北港分部舉
辦。
其他未盡事宜請詳閱「服務學習課程實施要點」（學務處服務
學習中心網頁）。
八、雙主修學生西醫課程安排配合醫學系作業。
九、中醫實習課程安排依「中國醫藥大學課程開授暨異動管理

中醫學系甲組注意事項 Note of School of Chinese Medicine

1. Educational objectives:

 (1) Cultivate physicians who have both professional knowledge of 

Chinese and Western medicine as well as clinical diagnosis and 

treatment thinking and ability of Chinese and Western medicine.

 (2) Cultivate Chinese and Western physicians centered on 

whole-person medical care, with humanistic qualities, medical ethics, and 

closeness to diseases.

 (3) Cultivate autonomy and the ability of lifelong learning to promote the 

research and development of the integration of Chinese and Western 

medicine.

 2. Group A (double major) of the Department of Traditional Chinese 

Medicine has completed seven years of study (including one year of 

Chinese medicine practice), and the minimum graduation credits are 318 

credits (318 credits are compulsory, including general education 

subjects).  It will be implemented for freshmen entering group A in the 

111 academic year (in response to the reform of Chinese and Western 

medical education, the credits of each grade will be adjusted in due 

course according to the resolution of the curriculum committee).

 3. Before graduation, students must pass the English test before they 

can graduate.  Relevant regulations are handled in accordance with the 

school's "Implementation Measures for the Evaluation of Students' 

English Proficiency".

 4. The first grade of physical education is compulsory, with 0 credits 

per semester, and those who fail to pass are not allowed to graduate; the 

second grade and above of the university department are electives, with 

one credit per semester.

 5. National defense education and military training are electives, and 

courses are elective for 1 credit.

 For students before 1983, every 8 classes will be converted into 1 day 

of service (1 course will be converted into 4 days of service, 2 courses 

will be converted into 9 days of service, and so on).  For students after 

the 1983 class, each course is equivalent to a 2-day training period.

 6. General education: General education courses are divided into formal 

courses and general education activities, which are planned by the 
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辦法」第七條第八款實習課程每週40小時以1學分為原則。
十、為強化「國際觀及傳承與發揚中醫學能力」經本
系107年6月7日中醫學系第三次系務會議通過，107學年度起入
學生列入畢業所需門檻，需於畢業前參與其所列之項目至
少2次，並於項目完成後將其認列表與佐證資料交由導師確認
無誤後，交由系辦後續辦理之。
十一、本學分表做為畢業學分認定之依據。

General Education Center in a unified manner. Please follow the school's 

"General Education Course Requirements" (No. 1100005232, April 28, 

110  It is announced in the letter &amp;amp;lt;applicable to students 

entering the 110th academic year&amp;amp;gt;) and must participate in 

"general education activities" for 16 hours (0 credits).

 7. Service-learning hours: Compulsory 2 credits are required (18 hours 

of service-learning courses, 6 hours of basic volunteer training, 6 hours 

of service-learning lecture participation, and 18 hours of volunteer 

service), and a total of 48 hours of service-learning hours are required  , 

to be eligible for graduation.

 ※Volunteer basic training is held by the Service-Learning Center of the 

Academic Affairs Office, and one session is held in the first and second 

semesters of each academic year; the first semester is held at the main 

campus, and the next semester is held at the Beigang branch.

 For other unfinished matters, please read "Key Points of 

Service-Learning Course Implementation" (Website of Service-Learning 

Center of Office of Academic Affairs).

 8. Western medicine courses for double major students are arranged to 

cooperate with the homework of the Department of Medicine.

 9. The arrangement of Chinese medicine practice courses is based on 

the principle of 40 hours per week and 1 credit for practice courses in 

Article 7, Section 8 of the "China Medical University Curriculum 

Offering and Change Management Measures".

 10. In order to strengthen the "international outlook and the ability to 

inherit and develop traditional Chinese medicine", it was approved by 

the third departmental meeting of the Department of Traditional Chinese 

Medicine on June 7, 2017. Students who entered the school year of 

2017 were included in the threshold required for graduation.  Participate 

in the listed projects at least 2 times before, and after the project is 

completed, submit the confirmation form and supporting materials to the 

supervisor for confirmation, and then hand it over to the department 

office for follow-up.

 11. This credit table is used as the basis for the recognition of 

graduation credits.

單位主管簽章：


